
ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree Maajh, Fifth Mehl: 

ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ ਮਨ ਣਮਤ ਣਆਰ ਜੀਉ ॥ 
Listen, listen, O my friend and companion, O Beloved of my mind: 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਤਰਾ ਇਹੁ ਜੀਉ ਣਿ ਵਾਰ ਜੀਉ ॥ 
my mind and body are Yours. This life is a sacrifice to You as well. 

ਣਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਰਿ ਰਾਿ ਅਧਾਰ ਜੀਉ ॥ 
May I never forget God, the Support of the breath of life. 

ਸਦਾ ਤਰੀ ਸਰਿਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
I have come to Your Eternal Sanctuary. ||1|| 

ਣਜਸੁ ਣਮਣਲਐ ਮਨੁ ਜੀਵ ਿਾਈ ਜੀਉ ॥ 
Meeting Him, my mind is revived, O Siblings of Destiny. 

ਗੁਰ ਰਸਾਦੀ ਸ ਹਣਰ ਹਣਰ ਾਈ ਜੀਉ ॥ 
By Guru's Grace, I have found the Lord, Har, Har. 

ਸਿ ਣਿਛੁ ਰਿ ਿਾ ਰਿ ਿੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ 
All things belong to God; all places belong to God. 

ਰਿ ਿਉ ਸਦ ਬਣਲ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 
I am forever a sacrifice to God. ||2|| 

ਏਹੁ ਣਨਧਾਨੁ ਜ ਵਡਿਾਗੀ ਜੀਉ ॥ 
Very fortunate are those who meditate on this treasure. 

ਨਾਮ ਣਨਰੰਜਨ ਏਿ ਣਲਵ ਲਾਗੀ ਜੀਉ ॥ 
They enshrine love for the Naam, the Name of the One Immaculate Lord. 

ਗੁਰੁ ੂਰਾ ਾਇਆ ਸਿੁ ਦੁਖੁ ਣਮਟਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 
Finding the Perfect Guru, all suffering is dispelled. 

ਆਠ ਹਰ ਗੁਿ ਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 
Twenty-four hours a day, I sing the Glories of God. ||3|| 



ਰਤਨ ਦਾਰਥ ਹਣਰ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 
Your Name is the treasure of jewels, Lord. 

ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਿਗਤੁ ਵਿਜਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 
You are the True Banker; Your devotee is the trader. 

ਹਣਰ ਧਨੁ ਰਾਣਸ ਸਚੁ ਵਾਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 
True is the trade of those who have the wealth of the Lord's assets. 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਸਦ ਬਣਲਹਾਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੬੮॥ 
Servant Nanak is forever a sacrifice. ||4||3||168|| 

 


